
NEW READINGS IN THE TEXT OF 
DIOGENES OF OENOANDA 

THE new readings recorded here are derived from epigraphic squeezes made 
at Oenoanda in May I97I.' 

HK fr. 39, Chilton fr. 18 
I. Some letters which HK show to be wholly or partly obliterated are 

partly or wholly preserved. Read KarayEA.3 K.al el$cs [-roVs], as conjectured by 
William. 

2. Again, more letters are visible than are recorded by HK. Read rrapa- 
e$o t.eyovs lei.t. 8EC0[LE,VOVS ?7SLELV. 

3. The line ends qaor. HK record rac, and Grilli suggested that the stone- 
mason made an error (cf. Smith C, 61). 

4. The first letter, K, is partly preserved. In the second part of the line the 
text is extremely worn, and HK's readings seem to me very doubtful. 

5. All the letters in KOCrtOV are preserved, though faintly. 
I2-I4. HK misread several letters. Read ---- [vv]A4afa[t] o'v I J7ToWS r/ 

dyacro/ao(JLevos r7jv y7jv yE,tC.l[r7o]s Kal - 'Take care, then, that you do not 
make the earth gape open and fill it and . .' Note the personification of the 
earth implied in dvaoroofwxevosV (cf. e.g. Lucr. 5. 487). 

HK fr. 40, Chilton fr. 3 
I have not rediscovered this fragment. 

Col. I 

9-10. I propose [ro] v 7rp(oI[Tov]. 

HK fr. 48, Chilton fr. Io 

Col. IV 

I I. The textual crux is discussed by C. W. Chilton, 'The Epicurean Theory 
of the Origin of Language. A Study of Diogenes of Oenoanda, Fragments X 
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and XI (W)', AJP lxxxiii (1962), I64-5. He favours the reinstatement ('pos- 
sibly queried') of HK's fiaatAc,S, though he remarks that it 'is not indeed 

very convincing if only because this uncontracted form occurs nowhere else'. 
In Smith C, 59 I said that I could not believe that Diogenes used the form 
and proposed faotAEcs-. However, the squeeze shows that HK and Chilton are 

right, and, unless a stonemason's error is to be assumed, this apparently unique 
form must be read. As ChiltonI points out, Diogenes has arTEots- for oarolFS 
in Chilton fr. 37, col. II, 9-Io, and it may be noted that elsewhere in the 

inscription we find odd spellings such as adropotav (NF 5, col. II, 6) and 

cvapo^rcraac (NF 7, col. II, 2-3). 

HK fr. 53, Chilton fr. I2 

HK's drawing makes it appear that the surface of the stone has broken off 
where almost the whole of col. II2 and the beginning of col. III, I-9 were 
inscribed. In fact, only the left of col. II has broken off. 

Col. III 

That the text is extremely worn and difficult to read is shown by the fact 
that HK managed to decipher completely only line I4. 

rTavTes aypeo7rot W[A]- 

5 ----------- (fa.aTa 
-------.- -ov a[7]- 

a10 a avna EVpi KELV 

.r) $SvvvrTat, eLKdrcS, 
OLpatL, Els V7TOflav 7TE- 

pLKKvAXEovTa. 7rore o 

Kat Tarlav r]LtLovp [7yv TLva ECvaIL 'xovn] 

'For if they (i.e. human beings) experience distinct visions, and are unable 
to discover how these are produced, understandably, I think, they are involved 
in apprehension. And sometimes they are even convinced that there is a 
Creator . . .' The mention in line 14 of a 6r8trovpyo's shows that Diogenes is 

referring to visions of the gods. According to the Epicureans, the gods did not 
create the world and have no desire or power to intervene in human affairs. 

Perfectly self-sufficient, tranquil, and happy, they live in the tEraKo'aLua. Being 
of atomic composition, they continually discharge Es'wAa or atomic films- 
films so fine that they can be received and perceived only by the human mind, 
usually in sleep. What Diogenes is saying in the present passage is that if men, 
on experiencing the distinct and true visions of the gods, do not understand 
the nature of the gods and the cause of the visions, they may wrongly assume 
or suspect that the supremely beautiful, powerful, and happy beings3 who 

appear to them are responsible for the creation and ordering of the world. 

I Cf. HK, 434, William, p. xxxix. 
2 Col. I of the editors (see Smith C, 59-60). 3 Cf. Lucr. 5. 1169-82. 

i6o M. F. SMITH 
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It would be surprising if Diogenes did not, like Lucretius (5. 82-9o, 1183-93, 
I204-40), also point out that ignorance of the true causes of celestial pheno- 
mena is another reason why men suppose that the gods created and govern 
the world (cf. Epicurus, Sent. I ). 

Although HK fr. 53 was probably part of a passage dealing exclusively 
with the gods, it is just possible that it belonged to the same discussion of 

cruactara as Chilton fr. 7 and NF I. 

8. qac&Tuara evapy7. Cf. Epicurus, Ep. ad Men. 123 Oeol pEv yap elmv' Evapyjs 
yap avT-rcv ecrTLV - yvcCTLS. 

I2-I3. 7TEpLKVAXEovTac. The verb is uncommon, especially in this meta- 

phorical sense. Diogenes invariably uses epsilon iota for long iota (cf. line 9). 
I4. The restoration of rLva ELvaL was proposed by William. The incompletely 

preserved y which HK record on the edge of the stone after p is not visible to 
me. Moreover, lines 8-I3 suggest that the end of the column coincided with 
the edge of the stone, and the division 8$7jutovpyldv would not be in accordance 
with Diogenes' practice. It is almost certain, therefore, that HK were deceived. 

HK fr. 58, Chilton fr. 2 
Col. I (Chilton col. II) 

3. The squeeze confirms vvv (cf. Smith C, 55). The first two letters are 
certainly not very clear, and it looks to me as though the stonemason might 
have corrected an error without making a proper erasure. 

8. The squeeze suggests that my comments in Smith C, 55 are wrong, and 
that HK's reading is correct. 

HK fr. 68, Cousin fr. 23 
For the text of this very worn block, of which only the fifteenth line was 

recorded in the nineteenth century, see Smith B. 

Col. II 

9-1o. Read KarTa Qelra Kait poto[v]s [ Trepirrca (= 'superabundant') Kal 7r7v 
KT7. 

Col. III 

IO. After rrocS read .eAearos rpo7rov, 'like a bait'. The verb 8EAEaco occurs 
in Epicurus, Sent. Vat. I6. 

NF I 

Several additions and corrections must be made to the text in Smith A, 
57, which was edited without the aid of a squeeze. 
Col. I 

4. Read fXEL KaL. 

Col. II 

I-7. Read [adAA]ov --------- ....tv... re.Ao.vyev [ 'a a.pooeacta, cS 
Kal v V rap ov8v TO v arL r .LC[riv aTr' atvr3v etv(.po(vvr v AatadveLtv OI rL KaOevo!ev. 

I Cf. Smith B, on NF 5, col. II, 6-7. 
M 



Diogenes is evidently saying: '[It is of no consequence that in our dreams] 
we perform the sexual act, since the enjoyment which we vainly derive from 
it is certainly not a true experience, because we are asleep.' The argument is 
against Democritus' view that dreams are veridical: cf. Smith A, 57-8 and 
see NF 12 and my notes there. 

3-4. For v"rap, 'true vision', as opposed to ovap, 'dream', cf. e.g. Hom. 
Od. 19. 547, 20. 90. The two words occur as adverbs in Epicurus, Ep. ad 
Men. I35. 

5. avT7-v, sc. Tr7V 'LapO8EL(TLV. 

6-7. Sexual intercourse is a kinetic pleasure, and ev0poavv7q denotes pleasure 
of that kind. Cf. Diog. Laert. Io. 136, quoting Epicurus: -7 piv yap daapatpa 
KaL a7Tov1a KaTracrYTlaTtKal Ectlv 7o00val 77 oE xapa Kal 77 E1V/porvv77 KaTa KLvrcrtV 

EvEpyetLa PXEt7ovTra. Cf. also NF I2, lines 7-9 (where the reference is, as in 

NF I, to visions in sleep): KarEvc;patvEt I oAtara Tr7v ?OvXyiv. 

8. For [e'7r]7 read .C.v. 

Col. III 

1-2. The text is very worn. Read uos vrro,Xa7TovAc vE Ar7[o] [KPCTos. v [a]uv'Xavov 

yap K7rA. A comma should be placed at the end of col. II, I4. 7Troapt13dJavw 
occurs in Chilton fr. 8, col. II, 2 (of a false opinion, as here) and Chilton 
fr. I5, col. II, 7-8. 

NF 2 

The text in Smith A, 59 was edited without the aid of a squeeze and several 
corrections are necessary, though the argument is hardly affected. 

Col. II 

2. The first letter is certainly sigma, not epsilon, and I propose [r77] oll. 

8-I4. The stone is in many places extremely worn. Read as follows: El 

ue v I ov [vI] vvavrat KaO' Eavi|raS [a]l ^fvxait PEVEW ?Lrl7f5E ...po0VAEtS cvpfLV I Elt 

g[c6]oU qIa%v Katl rovrov x(ap' v LEeraCepeLV I [a]-ras', 7ri OL sovva'rac ?7 | /ETaCBaLc 
(Chilton fr. 34, col. I, i, which is a continuation of NF 2); 'If then the souls 
are able to survive by themselves and you do not [propose] to drag them into 
a living nature and for the sake of this change them, how, I ask you, is the 

transmigration possible?' For au'pEv cf. Chilton fr. 34, col. I, I , fr. I, col. I, 7. 

Line 15 (lower margin) 
Some text is faintly visible where the surface of the stone is preserved on the 

extreme left. Read a.pa. These letters will have been separated from the text 
in Chilton fr. 34 margo inferior by about sixteen letters. 

NF 7 
One addition should be made to the text in Smith B. 

Col. III 

8. Read baTrayvv.LEvos, 'being consumed', 'used up'. 

University College of North Wales, Bangor MARTIN FERGUSON SMITH 
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